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Språktabell 


	
	Enspråkig
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	partens eget språk 1)

	Brev, kallelser, meddelanden
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	båda språken

	Protokoll
	
	

	Fullmäktige
	kommunens språk
	båda språken

	Övriga organ,
tjänsteinnehavare
	kommunens språk
	kommunens språk i enlighet med förvaltningsstadgan

	Partsärende
	kommunens språk
	handläggningsspråk 3)

	Protokollsutdrag
	kommunens språk 2)
	protokollsspråk 4)

	Information, kungörelser och offentliga anslag
	kommunens språk
	båda språken




1)	Med en persons eget språk avses det språk personen väljer eller den juridiska personens protokollspråk.

2)	Var och en har rätt att använda och bli hörd på sitt eget språk i ett ärende som myndigheten tar initiativ till och som direkt gäller grundläggande rättigheter för den enskilde eller någon som står i hans eller hennes vård eller om myndigheten ålägger en skyldighet. I fall som dessa ska myndigheten se till att tolkning ordnas och på begäran översätta beslutet. 

3)	Som handläggningsspråk ska myndigheten välja partens eget språk. Om det finns flera parter ska myndigheten besluta om handläggningsspråket med beaktande av parternas språkliga rättigheter. Om valet inte kan göras på basis av ovanstående måste majoritetsspråket i kommunen väljas.

4)	I ett partsärende ska protokollsutdraget ges för kännedom på handläggningsspråket. Om handläggningsspråket är ett annat än partens språk har parten rätt att på begäran få en översättning av beslutet.

5)	Myndigheten kan med beaktande av partens rätt och fördel besluta att ett annat språk ska användas.

